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رسوم : كريمان إسماعيل جودت 


DLS pees, 


جروت 


الفصل الاوّل 
توم PF‏ 


توم كانتي طفل تقر » غا في ol‏ ققيرة tat‏ تان التديد 
بن pM‏ التي كيب BUG‏ قم في لثدن سنة 1040م GS.‏ 
كان ين العسيز - في بلك الستوات - على رب مر أن يبيد 
آي ره لل » وين كم کات هل لا ية في (ae‏ 
على الول AS pag.‏ ره لف عن للك اعلا 
ميو - یه - يكن يجب تلم ولا یل إلى بل 
الجهد » مم أذ ی we‏ الج إلى أذ يقيم هو وه را 
ناه fy‏ (ابنتاه بت و نان » وب توم) في BE‏ واحدة » في 
رل مق في د اد tS.‏ یذ مرو بي 
هرک Ming Bi‏ 

لم مار كفني أي عمل طول حا کی sats‏ 
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العلا إلى شوارع لندن وطرقاتها ی يستجدون HU‏ » وکا a a‏ 
يقفوا على جانب الطريق یرون " عطف UN‏ بقلم : 
حا لطفل وكين . ۷ وإذا حَدَثَ أن E Sle‏ 
جزاءه الب والحرمان من العام . 

لقذ بَلمَتْ AS‏ مَوْلاءٍ الأطفال درجة من الوس SAN‏ 
ا x 1 Aw‏ 
vives‏ « وغاية من التّعاسّة لایمکن تصورها . 


وکا Km‏ اندرو سكن في ay‏ صغيرة بالجرء en‏ 
Se‏ و As‏ » وكات Se‏ واسع الإطلاع : وکا od‏ يذهب 
إلى بته کل يوم ed be‏ إلى Sash‏ م “anal‏ 
عن yl‏ الما 





يجيدون « ual,‏ كما يَتَصرّفونَ ‘ 
رید د أن Wis ain OY Zoot (Lat‏ » لذلك قام SE‏ 

ا ره ات وک 
aM‏ »بل Oley‏ اللاتينية 








ae ao 3 يلع‎ ce as ee 
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ما عو إلى GB‏ لیب علی میب SUI‏ في ما »وا 


توم یجید EAL‏ 


ركان مك إنجاترا BUT‏ هر OU‏ هثري القَامِنُ » ركان له ان 
Jey‏ هو الأمیز إذوارد الذي كان GL ST Gye‏ وله على 
الى يد یه . وكا اليك GB‏ الاين يعن في كمثر 
رستمنستر بلندن . 

قال السيّدُ آندرو (bee‏ توم ols‏ يوم + J Cali of eA‏ 
فصر وستمیستر حَتَى تاح لك أن تری Gol‏ حَقيقيًا » وهو الأميرُ 
|ذوارد ان الملك » فهو یعیش هنال » وقد یسم لك الحظ یوم 
Lag‏ 


(peal‏ الثاني 





حارسان . وکانا OKA‏ عائقا له في الاقتراب CSS ON‏ 
late‏ ود یر من خلالها GB‏ ام كثيرينَ مِنَ a‏ 


وزرجانیم سيروت في کل اجاو دل pail‏ »لا 


0 : با 2 رای 
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i ip ن اقرب للم‎ « pall من‎ OO 
يد أن‎ e عا يها يكح ب رق شا‎ 
«. أرى الأميرٌ‎ 





: وصاح يه‎ as a الجنود‎ GT GAL oe ولکن‎ 
»! ly 

ate‏ الأمیز الصغيرٌ ما لت » فعضب Cab‏ قدید) » وال 
۸ 


الجندي : « لم pai‏ هذا pw‏ السکینَ ؟ اتح البوابة واسمح له 
بالد حول « 


ور فا 


أجابَهُ ٠ : (edu‏ إِنّ هذا pa‏ لیس سوی معسول فقير .» 

قال له الأميرٌ os ai‏ لدي » الك » هو ملك JS)‏ 
التاس » pet. wails pe‏ ل هذا العُلامَ .« 

تج Cota‏ البوابة » JSG‏ توم إلى الأمير الذي 5b‏ اثلا : 
« تعال معي gat.‏ من أنت ؟ ولم تتوق hy‏ لرژيني We‏ 
كنت أراكَ من نافذتي وأنت تأني إلى هذه البوابة dey Ge‏ وم .4 


واصطحب الأميرٌ توم إلى BF‏ داخل القصر » ونادی pel SEF‏ 


مره jase Ob‏ الطعام . اضر الخادم الطعام bs‏ على ات 
ولم UK‏ توم YT‏ - من 5 - طعاما في G5 al‏ الطعام . 





قال الأميرٌ لتوم : « SE ON‏ عن فيك » ما lal‏ ؟ ون 








قال الأمير Cate‏ : 


BE‏ واحدّة ؟4 


١‏ في del BE‏ ؟ أ Oped‏ جَميماً في 


قال توم Ueto:‏ !« 


Speed lls » SAN معات‎ fail لد بهذا‎ ٠ : قال الأميرٌ‎ 
؟4‎ Sel, BEB جمیعا‎ 


قال توم : ٠‏ إِنا ch‏ جداً ٠‏ لهذا برستي والدي کل یم 
Ge‏ الس Ge‏ من الال » وز VEE‏ دون أن يكوت معي ما 
يفيه من نُقود Ob‏ جزائي Opal Fall‏ من الطعام .» 
۱۰ 





صاح الأمير ٠ : Gece‏ أ Boy Gea‏ ؟ سَوْف Josh‏ جنودي 
al oy pas‏ 

قال توم : « لا ء OPS OPS » GUS EV‏ والدتي وشقيقاي 
من أجله .» 

قال الأميرٌ JO:‏ لات شقيقات HAW:‏ إليزاييث » والأميرَة 
جين » والأميرَة ماري . ما الأميرة إليزابيث فهي HY ES‏ » 
,5.4 جين رَقبِقَةُ OR Ni‏ بالقراءة » Ay‏ لا Loh‏ 
الأميرة ماري » هي لا تَضحك Of‏ » ولاثشارکني Call‏ » كم 
dL‏ توم قائلاً : « هل تلعب مَعَ BE‏ من الأؤلاد af‏ 

آجاب توم : ٠‏ أُجَلْ » بطْبيعة الحال .« 

قال الأميرٌ الصفیر : « ما آنا قلا Cl‏ مع Be eh‏ سال : 
« وماذا تلعب ؟» 


أجاب توم : « Colt‏ بالكرّة » Cathy‏ بجانب اه » Coady‏ فيه » 

وفي بعض الأحيان JET‏ دور الأمير مَعَ أصدقائي .۸ 
قال الأميرٌ : « بوذي OF‏ آقوم بدور ولد كقير » لب مثْلكَ بجوار 
روص بالسباحة فيه » OS‏ تال تا »روف كوف نت 
)\ 


الأمير وا وک الققير » وذللك SS‏ قصيرة مقط » 

وبا الأميرٌ يلع Ct‏ الأنيقة » lS‏ توم مَلايسَهُ القديمة » 
ری تلایس الأمبر .نتم لیا أن یس 
قائلاً: « آين ریت هذا الشخص مر بل ؟ Sad‏ كان الأمير يشبة...» 

Chit Gall cle‏ توم : « تعال Ba‏ إلى Wire‏ في ال 
was oA‏ 

sah ial Sb (AS GE AN GH منهما‎ OF Os 
Jed عَنْ توم في شيب أن ارتدی مَلابس الولد‎ GM لايكاد‎ 
. توم وی اه بالأمير‎ She التي کاردا توم « كما‎ 

قال لمیر ٠:‏ ار SA‏ أعوة لت Se.‏ با نله 
Ga‏ وَصغيرا من jy GUI SS‏ في مکان آمن » وانطلقَ 
خارجا من باب BI‏ » تارك توم وَحْدَهُ فيها . 





الفصل CSE‏ 
الأمیر یعود إلى مَل توم PT‏ 


اجه الأميرٌ الحقيقي إلى باب fall‏ » وَصاحّ في الجنود قائلاً : 
« افتحوا لوب يها لرجال .» 

قتَحّ اجنود البوابة » LA‏ كان الأميرٌ إذوارد Se Nake TAY‏ 
اه ود على رأ Sa‏ لست هم nS Rb‏ بها 
جنود املك ٠١‏ فَضَّحِلكَ الواقفون خارج بوابة القصر he. Lite‏ 
إذوارد علی الارض ES.‏ تَهّض وَنَطَرَ إلى GN‏ وقال له : 
A‏ أا المي » رون على OS‏ هه .» كم الب 
الواقفينَ BGI he‏ قائلا  :‏ نم نها EM‏ تضنحکون علي !» 


وضج الواقفون عند البوابة بالضحك » ثم قال patel‏ : 
« إنحنوا للأمير ! إرقعوا Eas KIS‏ له ! أفيحوا Gi‏ للأمير !» 
م آغقوا جَمِيعا في ضحك LE rate‏ كان إذوارد يمر َم . 
1 





قال Eh‏ الجنود bbe Br:‏ !» 
قال آخرٌ : « له لَمَجَنونَ فا !» 


Gt‏ من التاس ؛ إِذْ کانوا 





وسار إذوارد في الشارع » و 
Osby‏ الجانین » وَطَنوا OF‏ الود 15 B55‏ حطر . 


وسار إذوارد في الطريق » وه لا يعرف وجهته » ولايدرك غیت 
لم يكن BL‏ الحُروج إلى شوارع لندن » ولا التجول في طرقاتها . 
وكان یسیر حافي امین ؛ إِذْ لم يَكُنْ لدى توم حذاء LT‏ » إلا 
7 ۱ 


أن مه كانتا حشتتين . أمَا دما الأمير (ذوارد 5B‏ كانتا مر SN‏ 





aes س‎ 


ayy”‏ بح LAL‏ الحَصى Fall‏ في الطريق . وَسَرْعانَ ما نال 


98 رو 


منهُ اب منالا Aly‏ منه الجوعٌ مبلغا WLS GS‏ 
GT‏ استطیع أذ اجد مكانا امس فيه بعض الطعام والراحة ؟ أَبْنَ 
من یقن إلى القمثر ؟» 
کان رَجُلَّ من yall dle‏ يمر cL‏ إذوارد Chess‏ جواد) » ald‏ 
إذوارد SUB‏ : « يا سَيّدي أنا الأمیز » أرجوك أن تَعودَ بي إلى 
القصر.» ES‏ الرجل لم يَسْمَع ما قالهُ إذوارد » Vy by‏ 
ots‏ بض al‏ امرض Se‏ وسار في طريقه . 
۱۰ 





cha » جيّدا‎ ow كان‎ he إلى مبتی‎ fet إذوارد‎ (hes 
والدي اكلكُ هذا‎ Gates لَقَدْ‎ . ABEL قائلاً : « هذا هو مبنى‎ 
من على‎ ATU المبتى ليكوت مَدرَسَة للصبية الفقراء » ويمكئني‎ 
«op من‎ oh ما أحْتاج‎ 

وشاهَد إذوارد ae‏ كبيرا من GM‏ يَلَِونَ مام المبنى » AS‏ 
أَحَدَهُمْ وال له : ِدْعَب يا Oe‏ إلى مُدَرْسِكَ وثل AIT‏ إلى 
ks‏ كل له إن الأمير إذوارد یمه بان (ob‏ إلى هنا .» dca‏ 
الغلام . 

قال له إدوارد : ٠‏ ْمَل ما لت لك .» ثم ضرَيهُ . 

ونادی SU, Pw)‏ من الصبية وَقالَ لهم + « إن هذا لام 
مجو » ah Sp OT yy‏ يسبب yh‏ هيا ل به في 
tell‏ 

دم لاله ور من الصبية وکوا يإذوارد » Gall‏ به في 
حفرة بهل Cae‏ الا القذر » وراحوا بضحكون عليه وهو IN‏ من 
الجانب SM‏ من الحفرة . 

أرْشَكَ الیل أن يسدل آستاره » کال إذوارد ES CO‏ 

۱۷ 





ولق ا ي لت ne Mod AMS igh Ts‏ 
أعودُ إلى القصنر صباحَ العَدِ Ye.‏ أن eH‏ إلى Jz‏ توم hy‏ 
وُواصّل إذوارد سيره » وکانت السّماءٌ قد Spade Rael‏ 
lity » gat‏ الأضواءُ Fale‏ في توافذ المنازل » وعندئذ Fp‏ إذوارد 
ة تم في وسّط الظلام ومیل به مرن ذراعه » وسمع من 
ae‏ قائلاً : « ماذا فعل خارج البيّت في مثل هذه الساعة ار 
من اللیل ؟ ألا تستطیغ أن تُجيب Bil‏ يا توم AS‏ ¢ ماذا 
\A‏ 





Gal‏ لي من الثقود ؟» 

صاح [ذوارد قائلاً : « آه » هل CH‏ وله ؟» 

قال : « وله ؟! إِنّي والدك أن .» 

cle‏ إذوارد ٠:‏ لا » DALEY‏ توم AL‏ الأميرٌ ! إن 
ابتك OMI‏ في قصر وستمنستر . خلذني إلى القصر وَعُدْ بابك إلى 
بيتك .» 

نظر جون كانتي إلى الصنبي » وَقالَ له : « لت لَمَجْنونَ ! 
مَجْنونَ حا GL a‏ پذراع الأمير وَجَدْبَهُ مع » وَمَضى في 
طريقه OS}.‏ جون كانتي رجلاًقوي البنيّة . 

قال لإذوارد : « سواء BA CET‏ العقل of‏ لا » نك Of‏ 
تأني معي إلى ابیت . ما في القد قوف تخر إلى الشارع FS‏ 
به طوال dl‏ » وستعود للي بالتقود التي كان le Lean‏ أن تأي 
يها وم .» 





۱3 


ad‏ ایغ 
توم في الققصر 


عل توم Cod‏ في غرفة الأمر صر شمیت » his‏ یل 
إلى صورته في المرآة الكبيرة BN‏ على حائط Bie GS. BAN‏ 
في eee ash‏ راع مخز في الک جين «Gaby‏ وعد لا 
يزال KE‏ في هَذه الصّورّة الجميلة ت التي مالعل يها ار en.‏ 
يده على ae‏ السیّف العلق في جانبه » DE‏ ودب 
je airy‏ شَخْصا ما Peep‏ :يا لها من 
قصة عجيبة ! GL‏ علی (ii wis‏ عندَما أعودٌ إلى Lol‏ 










په » 


وسمع توم صوت ونین جرس لد انَضت ساعَة كاملة » ولم 
يعد لمیر بعد ؛ فتساءل : « رى متى سود a‏ 


دوم حول في لرقة »تلع إلى ما يها من ی 
كا مقاعد وامناضد الرائعة الدقيقة الصئع » 2 
۲۰ 


الق le‏ الجذران . وکانت صورا لِمُلوك > ably‏ 


وأميرات » يرتدون اللابس الجميلة الفاخيرة » LS‏ بالجواهر 
Bead‏ » 5 إليه te sh ALN Slats eT‏ وس ۱ 
وكات بالقرب من الباب Be‏ حرب مما ond‏ فسات » BS‏ 
یتاملها ‏ ثم تتاول قطعة منها قي الذراعَ Yay‏ . وکائت Be‏ 
حرب صغيرة Gi Cpe‏ قطعة آخری من ale‏ الحزب Lis‏ 
ينها شيء le tn‏ ينه كلم یکرت له » وطفق لس فطع 
لدع واحدة بَعْدَ أخرى » ثم alls‏ إلى صورته في TM‏ فابصتر 
ذلك الشَيءً But pat‏ الذي سقط » satel‏ إلى مکانه في 
القطعة التي تقي الذّراعَ » دون أن يدري له كنها أو وظيفة . 
Cail,‏ ساعة أخرى » ودا الحوف سل إلى قلب توم Mie‏ 
یدح أحَدَ عليه العُرقةَ LG‏ « مَنْ CT‏ ؟ وماذا fe‏ هنا ؟» ولن 
كوت الأميرٌ عندئذ AI bpp‏ بالحقيقّة » SOAS US‏ 
واستفرق لام في تفكيره وقال ais‏ : « ریما OSV‏ هنال 
Sb GI‏ الجاورة » فلو CEPI‏ بالُروج » ولم تَقَعْ آنظاز 
الئاس على وجهي el Bc‏ البوابة » Catt‏ لي الحراسن 
۲۱ 








رژیته » قصاح توم Gules‏ صو یر pei‏ » وعادَ ELE‏ 
العرفة » وق الباب a‏ . 

وتبادل الرجال النُظرات » وقال SAE‏ : « أُعْتَقدُ OF‏ الأميرَ 
la‏ 

قال آخر : « أجل » لعل گما تقول .» 

قال Cbs of ale « : EI‏ م من إحدى شقیقانه Of‏ مب إل 
بالحجرة لشری Ble‏ به .4 

قال الرايع : ٠‏ فلقكن الأميرةٌ 

زح باب NSE‏ فاس م إلى رن ايد بن لز 
فرای HS‏ جميلة Le GB‏ لباب رتسم على وَجْهِها عَلامات BY)‏ 
جنا تاغل ره . 





». لأناديّها‎ Cals Bh. جين‎ 





وَبادَرَتَهُ الأميرةٌ جين قائلة : « ما BW‏ ا أخي ppl‏ ؟ لماذا 
ترگع أمامي لق 

صاح توم قائلا : he alt golly‏ لت أخاك ! ئي 
yy‏ 


لنت الأمير !ما آنا إلا غلام مسکین أذ توم کا مین BS‏ 
بودنغ .4 
مدت يدها وآمسکت ody‏ » وقالت له : « تعال معي 3 


صاح توم : ٠‏ ألا ترسلین في طلب الأمير » وَتَطْلْبِينَ منْهُ 
لي ملايسي ؟» 

BUI ty جين : « هيا‎ Fo قالت‎ 

aaa 

JB‏ لها : « والدي ؟ هَل جون كانتي مُوْجِودٌ Ue‏ ؟» 

bei 3S‏ جين اصطاحبة ومن به عي رف ath‏ لیر 
الواجدة تلو الأخثرى . 

و کات SH‏ الرجال QW BLES‏ بت الأمیر إذوارد مَرِيضْ . 

Se) لِلغايّة بها سَريرٌ » ورآی عليه‎ OF توم إلى‎ Al, 
» اكلكَ هثري القَامِنَ‎ fa EN الوجه . ركان هذا‎ Gaol Gt 
يعيش‎ OSA الذي كان يُعاني من مَرَض شدید » ولم ين مِنَ‎ 
Shy 

خاطب Gu‏ توم قائلاً : « تعال يا إدُوارد . آخیر BUT‏ امك 

۲۳ 


ماذا GL‏ ؟» 

سل توم : « مَل GUN CT‏ ؟» 

Gel‏ املك : « أجل بطبيمة الحال Uf » Gus uf‏ ول 
لي مم GES‏ ؟» 

قال توم : « سيّدي » أنا منت ابتك » ELS‏ الأمير he‏ توم 
jail‏ .» 

مق ioe oi UU‏ » وقال له : « کف عن wa‏ 
السخافات» CE‏ الأميرٌ » eo‏ 
عضبا شدیدا ٠‏ هل تعرف ماذا Spal‏ بالنّاس إذا ع غضبت منهم ؟» 





3 توم : « َعَم » عرف يا سيّدي‎ dB 


قال uh‏ : إذا Gpail‏ » ولا es‏ أسْمَعْ منك الزید من 
هذه السخافات ab‏ لذ یت وا طلا في ات عو كدر 
جذا من الب « ISN)‏ کل قذ jul‏ ولتت وت Ane‏ 
لت إلى رجل GE‏ بجواره S65‏ : « یا لورد هیرتفوزد Cable‏ 

3 ؛ إِذْ of et‏ ينال قسطا من الراحة 5( cul‏ إلى 
Gah fe‏ لب » OS‏ يلقي هناك العَدِيدَ من کبار BEN‏ 
ve‏ 











اگذین 3,85 في مقابلة الأمير الذي سيتولى الملك بعد وفاتي » ثم 
عد إلي بعد لك .» 


اصطحب اللورد هيرتفورد توم إلى ANB‏ » وَبَعْدَ ليل عاد 
اللورد هیرتفوزد إلى اللك ote‏ الذي بادرة SG‏ : « أيها الأورد » 


ای ین ای اروت وک SEN‏ دی نی مها 
OE‏ لاخ نز E‏ 


من مَرَضي الشديدٍ الذي جعَلني لا آفدر le‏ کتابة اسمي أو وضع 





Geel‏ اللُورد هیرتفوزد : « حَسَنا يا جَلالة اكلك » تسیر الأمورٌ 
كما رد Fa.‏ أضاف : « هل ARNG Oy ee‏ پان کون ‘Sa‏ 
Ls‏ الكبيرٌ في حَورّتي ؟ لقذ ELE‏ جلالتکم هَذا الخاتم اللكي 
للأمير (ذوارد مد ومين .» 

قال الك : « نم » لقَدْ فلت GUS‏ » ولکن اذهب إلى الأمير 

إنصرّفَ اللورد هیرتفوزد » ولکن سَرْعانَ ما Sle‏ اه » وقال 
للمَلك : « يا صاحب الجلالة » إن الأمير لا يعرف أين boy‏ 
۳ 


الخاتم .« 


٠ : Gam Gull Cle‏ لا یعرف ین a‏ ! هل قال لك 
دَلك؟» 

أجاب الورد pain:‏ »يا صاحب الجلالة 3 

قال ٠ : Gull‏ هلا OF ke‏ يد گر ماذا os‏ به !» 

قال ورد pains‏ » يا صاحب Ded‏ .» 

قال GUN‏ : « له Gans‏ » وَلِهَذا فهو لايستطيع OF‏ يُفَكْرَ .» 

أك الأورد کلام الك قائلاً : « هَذا صَحيح يا Cole‏ 
الجلالة .» 


قال الك : « دعنا Susi‏ بَعْضَ الوفت » فسوف ينڌ کُر کل 
شي تا قن مره .» 


vv 


pone 
القارب الملكئ‎ 


ومو 


ع ترشیت على بعد لوا بن ار تمي تما 
رجات سلم عريضة .ِي الي BH‏ إلى القارب اللکي BSN‏ 
على «ell he‏ وَهُرَ قارب كبِيرٌ Stet‏ الك ان یرب خلال 
أسفاره He‏ . وَاصطف الجُنودُ علی كلا Bo‏ الدرّج في انتظار 
وُصول الأمير رکب القارب . 

ماخ باب fail‏ لیر »مد طرف اگم « صقرت 
لاومرللجنود بالباه » وَحَرَجَ للورد هيرئفوزد BS ley‏ من 
de‏ الوم الذين اصطقوا على كلا الجانیین . ونوا جَميما 
بمُجردِ أن Uf‏ توم Be‏ ول درجات السلم . کال توم بردي Boy‏ 
cal‏ » ود dy‏ مكاله ينْظرٌ إلى اهر ES‏ قضى أَسْعَدَ يام 
le‏ لب على ey alle‏ في مائه . WO‏ » ليه أن یکون 
YA‏ 


ميا » هذا AL‏ يه ا كلك . وبا توم IS‏ دَرَجات السلّم في لو 
حتّی وَصَّلَ إلى القارب » BS‏ القارب من مکانه عبر النهر 
ee‏ إلى غیلذهول » وهي قاع ES ES‏ یام 5S) fell‏ 

وکا عظماء لندن YL‏ متَجمعين في القاعة في انتظار وُصول 


الأمير إذوارد . 


۳۹ 


(ail‏ السّادس 
فرار اذوارد 


كان جون AS‏ یجرجر إذوارد عبر الطرقات Ge‏ به إلى یه 
في Mahe‏ بودن ٠‏ لاس Legit‏ ضاحکین على العلام ووالده . 
vs ps‏ تمعن اتوي . 
علم الصبي أن يَفْعَلَ ما یم به .» 

Let,‏ اقتربا من ON‏ اعَرَضَهّما ime J)‏ وَصاحَ في جون 
كانتي قائلاً : « دع العُلامَ لحال سبيله . أطلق سراح .» 





Ope)‏ جون كالتي هذا GR‏ ان على رأسه » فسقط 
Ge‏ على رش + و انس ارق eas‏ مود رن Oa‏ 
ول BN‏ این SL‏ في مكانه على الأْض » حى فارق 
a)‏ 
۳۰ 


م جون HG ths SP BS‏ قح على بل 


وقال لروجته : « ها هُو ذا ! ها Ga‏ ذا ابئك . لَقَدْ عاد ولم يُحضيرٌ 
مَعَهُ بش واحدا ! بل لق أصابَهُ مس من الجنون !» 

و Cas‏ والدَةٌ توم Sb‏ إذوارد WG‏ : « آه Bu‏ يا بني 
المسكين !» 

وضحکت Sed‏ وقالت : « ابلك هذا مسكين ال لام pede‏ 
da‏ لا تَحْنْ المساكين !» 








قال جون كانتي وهو يلقي یاذوارد علی الأرض : « إذا لم تحضر 
قود إلى ابیت » فلن تنال یا من العام .4 

في تلك اللْحْظة Gye GSI‏ من الخارج ينادي قائلاً: « يا جون 
كانتي ! أسْرعٌ ! إفتّح الباب !» 

قال جون كانتي : « ما الأمرٌ ؟» 


۱ ره عليه cipal‏ فابلا : « أنا le‏ ند pe.‏ رجا 
مسنا في الشارع أ ليس كَذَلِكَ ؟» 


ol ١‏ کي : «بلی » لقد حاول أن ینترع متي ابني کي 
يهرب .4 


عم ود 


قال ند : « إن هذا الرجل هو السيد git‏ » وذ مات I.‏ 
له » وم BSI‏ لك آن ترحَل من هنا رة .» 

تساءل جون كانتي : « مات ثم لتقت إلى روجته hy‏ وال 
هما : ٠‏ إِنْهُ آمر سيئ » لقد رآني Se‏ کبیز من التاس وأنا Spt‏ 
الرجل العجوز » Bey‏ يشهدون علي pel‏ القاضي 3 Se‏ علي 
لوت . يحب أذ تب egy PM NG‏ 
جر tt. oad‏ أنا مَسَوْفَ ULI‏ طريقا رمع pw‏ .« 
۳۲ 


EL‏ جون كائتي يإذوارد من ذراعه واقنادة في الطرقات 
اه والسالك sa‏ المظلِمَة یاقا نار وناك رای 
جَمْهَرََ من التاس : ما بين واقف على الشاطئ cles‏ صوب «FO‏ 
جايس إلى EE all‏ العا والشراب ‏ وق سمت الأو 
اللو علی Se‏ ار قصاح كانتي یس OSE)‏ بجانيه : 
«ما کل هّذا ؟ ماذا Good Oy bei‏ 8( 








أجابة ٠ : JR‏ نا تتظر وُصول الأمير (ذوارد في القارب 
اللكي » وهو في طريقه إلى قاعة غيلدهول Ua.‏ لما ركنا OUI‏ 
Lacy‏ : « حَفظ ال الأمير إُوارد !» 

وَحيتما مد gis‏ یه GE‏ كوبا كبيرا من ST AA‏ 
Le Ga‏ ذراع إذوارد » قانطلق إذوارد يسرعَة هارا بين الجُموع 


Shs‏ كانتي حول كلم یجد العُلامَ » قصاح SUB‏ : « أن العُلام ؟ 
Seal‏ | به al‏ 
Cf‏ إذوارد Be WS‏ في الظلام ope Gly.‏ بمحاذاة اهر 
ay‏ يول لتقسه : « إلى قاعة غیلدهول » فَهُناكَ یمکن أن eT‏ توم» 
dls‏ مكانتي tole‏ 
۳۳ 


(uaa‏ السایع 
في قاعة غیلدهول 


جس وجهاء Ou) Gt‏ وأئرياؤها جَميعا إلى DEL AL)‏ 
في قاعة غيلدهول » وعهم uy Gale‏ الرئيبي » 
طهوز لمیر .زاب رصل حت GN‏ 565 
WEL‏ « وَطلوا BS WUE‏ تبأ توم IS‏ له LL‏ 
ام بلاوس . 

دا Seely » (fae‏ الحم حضرون ما لد وطاب من Eb‏ » 
ویضعولنه على الوائد » SIT LE‏ الحاضرون Oy ALE‏ وَيَضحَكونَ . 
ثم دحل OI‏ وشرعوا في الغناء » وَرَقَصّتْ Bip‏ من الراقصینَ 
على أنغام الوسيقى . في ام ذلك os‏ إذوارد إلى قاعة 
غیلدهول » قُتَصَدَى J‏ بِعض الجنود Guill‏ کانوا واقفينَ پالباب » إلا 
aI‏ صاح فیهم قائلاً : أنا الأميرٌ (ذوارد !افتحوا الباب ودعوني 
۳ 








«(psi 

ضحك الجُنودُ ساخرين مه » فقصرخ فيهم قائلا : SEA ٠‏ 
of‏ تفتحوا اباب . هی lds‏ أمْرَي في الحال .» 

قال of‏ الجنود : « لا 55 Cb‏ وابتعد .» 


إلا أن إذوارد Sle fol‏ في الجُنود حتى بدأ لشعوربلاستیء 
ally‏ یسرب في تفوس الجماهير ۱ see‏ حارج القاعة » JUS‏ 
قائلهم : « أبعدوا هذا العُلام » له be‏ وَنَحْنْ رید ری الأمير 
هو حارج بَعْدَ اتنهاءِ الحَمّل » تم Es‏ إذوارد CB « : yas‏ 
عَنْ وُجوهنا ها لام » وَاذهَبْ إلى یل !» 

قال إِدْواردُ : « لا » تن بر هذا المكان. لذ فلت لكُم OF‏ 
الأميرٌ » ویس لي بتکم آصندفاء يعرفوتني » ولا أجد بیتکم من 
يُساعدني » ولکن ما أقولهُ هر GaN‏ .» 


ازداد oak‏ الجَمّع el‏ » وَلكن إذوارد GE Bb‏ في 
مكانه » وعندئذ لماح الواقفین » Gy‏ تخر إذوارد » وقل له : 
۰ لا بعنيني في US‏ الأمير أو لم تن » Yur‏ 
oy‏ إن كنت pb uh. Ub TER‏ شجاغ » 
۳۹ 














وسوف أساعدّك .» 


يُدْعى LL YEU Ma‏ هندون » وَقَدْ عاد له من الحَرْبٍ » 
ركان في الطريق إلى Bs‏ لیف . 

اقرب الحَشْدُ من [ذوارد IST‏ فا کر . وکا لمثل هذا peor)‏ 
Sys‏ في تلك الأيام ؛ قصاح فیهم مايلز قائلاً : « الّموا (PSI‏ 
ولا ندموا » ولکن aod‏ المحْتَشِدَ من التاس کانوا MBS‏ في 
أشَّدَ حالات العَضّبٍ » فاضطر مایلز إلى أن يستل Ge‏ » وضرب 
بصفحه رجلاً من الواقفين . 

تفع منوت من بين هذا لح قول +« قلوشما !0 وهات 
Lgl Jao‏ . واصاب جر ردق على الاس . أنا 
aS LL‏ انبترى للدّفاع عَنْهُ وإنقاذه من أقدام هَذا JESU‏ الغاضب 
التي کادّت Calg Of‏ . وَبَدَا (PSI‏ في US‏ ضعيفا » OWT IB‏ 
Sue‏ الحشدین کبیرً » و jhe‏ آمامهم بِمُفرَدهِ . وكات مایلز 
بسح oT‏ قتاله » وقول لته : « مَنْ ja OS‏ يب 
أن Gee‏ من أخطار Gb‏ الحرب التي استمرت سبع ستوات في 
فرنسا أن (Sf‏ في نهايّة الأمرِ على ید حَشْدٍ من التاس في لندن !» 





وعندئذ Spe OL Lye aot‏ في الجُمُهور المحتشد 
wy‏ 


قائلينَ ۰« آْسحوا الطريق ! آفسحو الطريق لِلوزير الأول لك .» 


Aes دهم‎ 


Sh,‏ الفرسان يذقعون Saud Shou‏ ۰ ثم توج Ae‏ إلى 
قاعة غيلدهول . 


دل اللورد هیرتشوزد القاعة » وجه إلى المكان الذي یجلس فيه 
توم » ej Liles‏ رکه الا : « سيّدي » لقَدْ مات 
By‏ املك ۰ ثم Gael‏ واقفا Chey‏ مُخاطب) الجُمُهورَ : « BB‏ 
مات الك هري ! عاش املك إذوارد !» Gas‏ کل مَنْ في 
القاعة: « عاش مَليكُنا !» 


نهر LL‏ الفُرْصَةٌ التي TE‏ وجذب إذوارد يسرْعة » 
وانتهز در 
وسار به وسط الظلام : 


۳۸ 


Peat‏ النامن 
في Gall‏ 


بعد OF‏ تجا الاثنان وَسَمَرا بالأمان » Cove‏ مايلز إذوارد إلى 
دق الذي یی فيه » وهو على مر من ار .ما كانا 
By‏ شَوارعَ الديئة نات إلى سَمعهما أصوات وهتافات 
الجمامیر ۰ ثم شاهدا Cul‏ یمود بهما مُسرِعِينَ » واستطاعا Of‏ 
ییا ما كانت تهتف به الجماهیر وه : « مات GUN‏ هثري ! عاش 
املك إذوارد !» 





رفن [ذوارد في مکانه » ble ES‏ : « ما (PM‏ 


». OW أنا الك‎ CALE إذوارد : « إذا‎ Stef 





قال pate: lu‏ مَلِكَ » الأمرٌ عندي سيان » ولکنك pe‏ 
ped‏ تال مني کل رعلية . هيا بنا إلى BF‏ الي اقيم يها 
va‏ 


على مقربة من جر لندن » وناك تال بعض الطعام » قأنا في 
َه الحاجة إلى eg‏ اء لت لقال اليف . 


كانت BE‏ مایلز في GAS‏ قريب مِنْ جِسر لدن » LS‏ كادا 





woe‏ مه وو 


بان من SL‏ حَتَى سَمع إذوارد صوتا ره Spe BO‏ 
جون كالتي . 

Ue‏ جون is‏ لاذوارد : « ها WUE‏ جمْت أخيرا » ولسوف 
ات ONO Ge‏ جتلتتي زد کل هنا رفح 
(esha‏ 

ومد یه لِيُمْسِكَ ذراع |ذوارد » OFZ‏ مايلز هندون A Sia‏ 
وَجَمَلَّ |ذوارد حَلفَهُ » وَوَقَفَ Gy‏ لِوَجْه آمام كانتي وقال لَه : 
« مَنْ نت ؟ Ly‏ علاك بهذا العُلام «f‏ 

قال جون كانتي ٠:‏ له اني .» 

صاح إذوارد : gaa‏ هذا صَحیحا !) 

at‏ مايلز : « هل ريد أن CA‏ مَعَ هذا رل ؟» 

أجاب [ذوارد : « لا ! لا ! لا ! له لیس أبي . ني offal‏ 
أموت على ندب مع .» 
Le‏ 





م مرو 


قال مایلر : « 4 لن تهب معه .» 

صرح جون AS‏ قال : « و لكي hee FO AWS‏ 
م مد py OLY Si‏ مر خری aes.‏ وضتع Me‏ على 
a‏ قائلاً : « إذا ارت مِنْهُ FST‏ من Mis‏ » قسف Lisl‏ هنا 
اليف في val OV. Be‏ » ولاثرني وَجْهَكَ مر اخری .» 

is at‏ وَاْتَمَى وَسَط التاس » واصطحّبٌ مایلز إذوارد 


إلى GIS‏ متواضع » وَصّعدا ما إلى ko BE‏ في الجر AES‏ 


من الق ۰ وکا Sy‏ سیر ومقعدان ومنضدة CHF)‏ 


للاغتسال . 


لقی إذارد يد علی الفاش وال ايز : « قطي عنم 
عد fut‏ .» تحت AL‏ وقال له مازح by Co‏ 


با سيدي الأمیز . نم نت » وسامر حدم «OS Why Of‏ 
ترجه مايلز بَْدَ لك إلى المطبّخ » Gans hy‏ الطعام وَحَمَلَهُ 
إلى لبق وَوَضَعَ المفْمَدَيْن عَلى SG‏ المائدة » ثم Bat‏ لذوارد 
وقال له : « الوليمة Bale‏ أيّها الأميرٌ .» 
قال إذوارد : « شكرا لك .» 
1۲ 








قال Bly: LL‏ هیا ينا تناول العام .» 
قال إِدُوارد : « يجب أن أغسل يدي ولا .» 


وه BT‏ سل اخوارد ads‏ جلس إلى الاکدة » وکات مایلز بهم 
و Ie‏ 1 ی ea‏ يهم 
پالجلوس 





CHL‏ [ذوارد وقال له : « التظر ! ألا تَعْرِف آنه يجب 
عَلَيِكَ Cag Of‏ حتى یادن لك ال بالجُلوس ؟ الان BESS‏ 





. طَعامَهُما‎ OVS مايلز » وراحا‎ GG 

ob‏ (ذوازد : « فل لي مَنْ آنت ؟» 

قال : « أنا مایلز هندون . وَكُنْتْ اقيم في هندون هول » وکت 
أوشك أن روج من الليدي إديث » إلا أن أحي JE RAS‏ 
أبي روايات HE‏ صحيحة So‏ فلت Cn‏ عَن البلاد للاشتراك 
Sal‏ رت حارج جيرا سبع ستوات .ال وني ألا 
ی أي لي عَنْ بتي وأرضي بد مرور هلر الطوبلة . 

قال إذوازد ٠ ٠‏ سر أخالة أن يُعيدَ ON‏ أرضك ٠‏ وبصقني Cle‏ 
للبلاد SIGE‏ لها آراضي أخرئ ؛ قد أدبت We Die‏ 
a‏ هيا تاولني سل وارك آمامي على کل . وال 

er 


te Opa he انهض یاسیر‎ 

ول مايلز ما ofa‏ به (ذوارد » وعنذما تهض واقفا ضَحك وقال : 
« إا » قأنا OW‏ سير مایلز .» 

قال [ذوارد : « عم OW CHT‏ سير مایلز هندون » وقد Ale‏ 
واحد) من رجالي Gl‏ » 

ود أن فرغا من تناول الطعام استرق (ذوازد في الوم مد 
رَأسَهُ إلى المنْضّدة » ثم حَمَلَهُ مایلز رقده علی السرير » وقال لنفسه: 

« يا له من تلام مسکین SA!‏ حاجّة إلى قسطر وافر من 
لول مه تن بل ذلك » ويف عن اعقاو بر 
مك » یتصرف تصرف UI‏ العادي .» 

نام مايلز علی الارض . 

وفي الصباح eR‏ مايلز » وَنَظرٌ إلى العُلام 
Of key,‏ مَلابسَهُ BF‏ ؛ إِذْ كان الصبية 36 





اقد علی السرير » 
لوا به في المياءِ 





لقَذرة » ثم ازداد مرها سُوءا GLA Lite‏ به الجُمهور الحتشد ۰ 


حارج قاعة غيلدهول » رت برها نج 


قال مايلرٌ ed‏ : « لا بد أن CAM‏ وأشتَري Cae‏ الملايس 
31 





لأميري الصّغير .» م غادر الم . 

وَبعْدَ مرور ساعة Sle‏ مايلز Hae‏ با ملابس التي اشتراها » وم 
باب الق وتر إلى السریر ؛ قلم يَجِدْ عليه إذوارد . 

ce‏ مايلز Coe‏ من BEN‏ » وسال عامل GRAN‏ « اين 
«ag Pel‏ 








أجابَهُ الرَجُلُ : « لَقَدْ Fae‏ إلى GM‏ شاب اسمه هوغو » 
Clb,‏ متي of ale Of pou alt of‏ بقابل مايلز هندون عند جنر 
سارك ٠‏ وقد مه بسا رج USB‏ 

Sei‏ مايلز یمک وقالَ GAN « : anid‏ ذَلِكَ JS‏ الذي عم 
أن puts‏ ابْهُ » وَلاشَكَ له هو الذي أَرْسَلَ Gs‏ الاب 
لاستذعائه .» 


وَجَمَع Lb‏ حاجياته » وفع آجر eb]‏ باق » وانطلق ay‏ 
عن OI‏ . 


to 


قال : « هل 35 جلالئلت أن تَنْهَضَ cs‏ 
قال له توم : BELTS oath‏ من تومي «f‏ 
الفصل لسع 1 قال ٠:‏ َعَم » هذا ما آعنیه يا صاحب الجلالة .» 
في قصر Bacay‏ قال توم : ٠‏ نَعَمْ » هذا ما ری Sele‏ ملابسي .4 
chp ٠‏ ياخضار ملايس توم الداخية إلى BBO‏ 
وناولها SW YG » FY‏ لثالث » وقام CIN‏ بمُساعَدَة توم في 
رتداءملایسه الدَاخليّة . ثم قام Lay USM‏ القميص الخاص بتوم 
ge‏ ا al,‏ الثاني GUS » ol‏ الثاني LIEU‏ » الذي ساعد توم في ارتداءٍ 
قال له أُحَدُهُما : « يا صاحب الجلالة !» : القميص . ونر SG MI ia‏ قطعة من اللابس ارتداها توم . 


SPH‏ الصاح » كان توم لا یرال GES‏ في فراش الأمير في 
قصر وستمننتر » وَقَدْ ون علی جانب السرير اثنان من الرجال . 


قال القاني : « إن Ea) OW CI‏ تماما .» peas‏ توم بَعْدَ ذلك إلى BE‏ أشرى Sul) pled‏ . وام Set‏ 
نوم في FLW tose‏ بلق المؤجودة «ay Heb‏ الحَدَم پاخضار الطعام إلى «BAN‏ وَناَلهُ لخادم ثان » GGUS‏ بوره 

eSB في‎ Bhs الطعام عَلى المائدَة . كان‎ Cay هي التي ثُناديه لتوقظَهُ كالعادّة . لخادم ثالث قام‎ OF of, 
ال الذي يجس‎ Ge ی ۱ تشه خادِم رایع » وَآخرٌ خاس » يقفان‎ one Ue 
Goes توم » لا‎ de . الرجلین یقفان إلى جانب فراشه‎ ly » ومح ييه‎ 

ود الإنتهاء من Ss‏ الافطار Yes‏ إلى الق رَجُلَ رال : 
سا توم + ماذا رید ؟» دورد هيرتفوزد يود أن OSG‏ إلى اي لك » 

tv 11 


قالَ LATS‏ : « يا صاحب De‏ !« 





ye J la مستعداً‎ UI لورد هیرتفورد إذا کان‎ a; 
. لهذا العَرَض‎ ee Bd الاجتماعات » وهي‎ 


bs‏ توم على EF‏ عال مى اقب وضع في أقصى 
الم . وَبَدَْ لرجال SNE‏ عليه » وَيَنْسَنَونَ ماه » وقبلون ید » 
راو له ما وة في agile‏ .ار لت على هذه ال 
ساعَة LS cal jb‏ ضاق he‏ توم Wy‏ وَحَدّثَ تشه قائلاً: 
a i‏ کل هذا ؟ کم اد CAN‏ لالب الكرَة She‏ 
aed‏ في النهر !» 

وَعَلِمَ توم hal‏ قَدْ Ob‏ وت sea‏ » فَانّجَهَ إلى قاعة CAT‏ 
OG BLS‏ تكون في مثل BE BL‏ غيلدهول OS}.‏ 
بالقاغة Sie‏ یز من الخدم » ول لتو ET‏ من Sb‏ 
هذا بدا . 








عاودت تفس توم مره أخرى Se‏ في oot‏ إلى الب أو 
£A‏ : 


EG BU‏ يفرع بن تال اه حتی وج َل 
أذ وفع يام « إذوازد » على we‏ کیر من SUI‏ .وم یک 
یعرف ما تخویه هَذه ٠ GM‏ إلا أنه لم يعر 
إذوارد SE  هدی Sy‏ 





او عه 


وأقيمت بَعْدَ لك مأدبة آخری . 


وعندما أوَى توم إلى فراشه LO Gel‏ قائلاً : ٠‏ کل ما 
هنا جمیل : اللابس «CO‏ كما أن الطعام فار لذي » وَلكتني 
لاا of‏ أكون Ch‏ ,2 أن Sef‏ إلى take‏ بودنغ CaM‏ 
هناك مع لداتي من الصبيّة » وبح في نهر .» 


13 


Laat‏ العاشر 
Gall ! al‏ ! 
غر إذوازد إلى ذلك الاب الذي اقل ٠ Oe‏ ولم یر وه 
بارتياح Ys‏ كان oath‏ ثيابا كدر » وکا CE‏ یمق 
ينْظرَ إلى إذوارد . 
ساله (دوارد : 9 من MOL‏ هنا ؟» 








ey‏ دون 


اجاب : « مایلز هندون .« 

اه اذوارد : « ما اسمّكَ ؟4 

أجاب : ge‏ هوغو .4 

سَألهُ إدُوارْد : « ماذا OW‏ لك سير مایلز ؟4 


«. SM هوغو : « قال لي : << مُرِ الصبي أن‎ Gel 


Or 





أصایت )3113 EG » GR‏ المَضْبُ بسیّب ماسَمعهٌ وقال : 
يدور وت سید مج ار 
«أقال لَك : « مر الصنبي SL Jee‏ .« 
St‏ التاب في کلامه رَقال Bo:‏ مصاب بجرح » وتطلب 


مك أن CAG‏ له لنجدته .» 

قال [ذوازد : « آه ما دام ار كَدَلِكَ Obs Cass‏ حادمي 
ath‏ ورف ا 

اصطحب الاب إذوازد » وَانطلقَ به إلى الّیف » وسارا مساق 
طويلة » JES‏ (ذوازد ساب : « أينَ سير مایلز ؟» 


آجاب الاب Bos‏ على مقربة من هنا Gels Gc‏ تلك 
الغابة .» 

لا ial‏ » وسارا فيها ی وَجّدا كوخا صغيرا Be‏ وا 
الاشجاز OS‏ هوغو الباب » IES)‏ إذوازد » EB‏ فيه جون AIS‏ 
الذي فلج ٠ Wh‏ « ها قذ جذت Gol‏ » ولاشلك CP OT‏ 


cree ae 


شاعد والِدَكَ لیب الذي يحت هنا Oe YS OF IY‏ حمق 0 





قال |ذوازد : « اين سير مايلز ؟ حُذني له .» 
اه 





قال جون كائتي : « لا أغرف اين Ge‏ » ولکن يبدو OF‏ 
BES‏ عَظيما » الأمرٌ الذي جني CI‏ من هوغو Of‏ یال 
Fy alk‏ اسبه fo @ CRU MEM. AS‏ 
Bul (8‏ الیب بشيء من الال والطعام UB.‏ عرف GS‏ 
تستجدي التاس » وسوف یراك هوغو کي لاتهرب .۰ 

. من الغابّة‎ GEN TN هوغو إذوارد إلى الطريق في‎ Stay 

قال هوغو لاذوارد : « قف ol pls eyo ba‏ أخوك » 
أي أعاني من مض ديد »ونم NL‏ امار عبر الطريق » 
Gy‏ مخ تا بأذ للم رات بي كم قي نت له 
وتقول : « يا لأخي السکین له مَريضَ جدً ‏ ولم BE‏ شيا من 
الطعام مُنْدُ مده » el‏ .» هیا ها هو ذا شَحص قادم تَحوّنا » نم 
آلقی بتقسه على ot‏ جانبي الطريق Eat Cy‏ قائلاً : « آه ! آه ! 
at‏ آموت ‏ أريدٌ ee‏ ماء ! OU‏ ! أغيثوني !» 

وسارع I RI‏ هو يمول : « يا للولد السکین ! يجب علي 
أن مد لَكُما يد المساعَدَة .» 

قال هوغو gs‏ رقیق القلبٍ » اعط أحي ECS‏ 
ذهب Et,‏ سيا من الطعام .4 * 

oY 


قال اج : ٠‏ ولکثت مریضن » ولا أستطيع أذ USA‏ هن 
oie CH‏ من الألم . سَوف يُساعِدُني أخولة » لتخملك معا إلى 
of‏ النازل ٠. a‏ تم Ca‏ نحو |ذوازد قائلاً : « هي «EL‏ 
ساعذني في foe‏ أحيك إلى مت Ab‏ فيه الرَعلية .» 

قال |ذوارد : « أنا الك » و هذا لیس أخي . بل هو Syn‏ 
LE‏ رتسا 

کر em BN‏ وتان : ۰ ها ۱ 6 رح لا 
الشّحَاذِينَ ! هیا تال معي JES‏ آمام القاضي » وَسَوْفَ يَحْكُمْ 
Ge‏ پالضرب أو بالاعدام .» 

َب هوغو وا ور ار ن لأطجار ‏ مت ار 
God‏ به . 

وَانطَلقَ إذوارد یسیر في طريقه » وَهُرَ في غليّة السعادة BY‏ تجا 
بأمان من هوغو . وحدت WE OB‏ : « ن Tee ol‏ جون 
كانتي بَعْدَ لک مره أخرى .» 








إلا آنه في oly ok‏ حرج ok‏ هوغو من بين DEN‏ 
التي على Se of‏ الطریق » وقال له ۰ ٠‏ إِذا » فد كنت تریذ أنْ 
o4‏ 





eS‏ بلإضام ۱ ات این ولو يكم 
علیهم بالاعدام ؟ لن آنسی لك OFS‏ وسوف نك درس تن 


OT LE‏ هوغو سیر بجوار SN)‏ » كان KE‏ في الطريقة 
التي BE‏ بها Gall OF‏ إذوارد هذا ارس القاسي الحَنيف . 

وَوَصّلا إلى Gaull‏ » وکانت شوارغها WER‏ باغداد BaF‏ من 
لاس » يَبيعون ويشترون . ومرت بهما سید تحمل We‏ بها دجاجة 
Be‏ جميلة النظر  «il ial‏ كنال هضوح تیه 
من الأرْض » وَمَشِى به حَلف EN‏ » م وضع الحجر في السلة » 
Sel,‏ منها الدّجاجَة » وجری مُسرعا » Cay‏ الدجاجة Ge‏ ذراعي 
إذوارد » Gt Gal « : eet Shy‏ !» ثم جری في الشارع 








ولتفتت a‏ فرأت إذوازد يحمل دجاجتها EO‏ فَصِاحَتْ 
قائلة : « ها هو دا الق ! إل بشرطي ! نادوا لي شرطبًا !» 


sy‏ حَشْدَ غاضب من الاس حول إذوارد » ویر من سهم 
رَجُلَ ضَخم a‏ وقال : « لن تنتظر دوع الشرَطي . إن بهذا الکان 
Bie‏ کبیر) من الأصوص ٠‏ فتعالوا تقض عليه BE‏ 
كه 








وَسمع إذوارد وفع ستابك جواد Cah » GE‏ كَرَأى مایلر 
هندون عَلى الجواد Ly ab GE‏ الحَشد » Glad‏ يُناديه : 
« یا سير مایلز ! يا سير مایلز ! آنجدني !» 

قال مايلز : « هأنذا قَدْ عبرت hel ale‏ ! ما الأمرٌ ؟» 

قال |ذوازد : « إن هذه ال تقول إن سفت دجاجتها .» 

قالت a‏ : « لقڏ ede‏ من سلتي » وها هي ذي (a‏ 

قال مايلرٌ : « آه » ها SS‏ سمل WKS‏ جَميلٌ » وهي 
الدّجاجة نها التي طلبّت منك أن J WAS‏ ولکن كان 
عَلَيْكَ LS OES Of‏ إذا کانت ريد OF‏ تیمها أم لا .» 





سك مایلز بذراع SE‏ والتتحى بها Cite‏ الطريق » وقال 
لها: Oo‏ خادمي GST‏ » ومصاب BL‏ في عقله » وَيَعَقد أنه 
هو ال ؛ لذا آجو ألا تُعامليه apy‏ وني موقن ین 25 
لك التُقَود في السسلة ؛ فَهيًا EAS‏ عنها .» كان مايلز قد أخفى 
في يده GE‏ من الال » ثم وضع ده في ALN‏ قائلاً : « نم » ها 
هُوَ ذا للع » خَمسون يشا . كان wile‏ ألا تقولي لد العنبي 5 

». من ذَلِكَ‎ GSE قَبْلَ أن‎ SE 
ov 


قالت TL‏ « هاهي ذي WI BTN‏ ولا ری Sa‏ .» 

إلا of‏ مايلز وضع BES‏ في السّلة » وقال لاذوارد : « هی بنا 
ياغلام » ثم ae‏ على fob‏ جواده » وانطلقا معا . 

سال إذوارد : « کیف استطعت أن تَعثْرَ علي ؟» 

Gof‏ مايلز : ١‏ لَقَدْ لقيت رجلاً في فنذق pte‏ وحكى لي 
عن لا oy‏ من Sa‏ » ول اما كان بقل 
تشه : « أنا Gul‏ وَهَذا ليْسَ أخي » قَعَرَفْتْ Soh aT‏ 
gM‏ .» ۱ 

قال [ذوارد : « إلى GT‏ نَحْنّ ذاهبونَ OW‏ ؟4 

قالَ مایلز : ١‏ إلى هندون هول .» 

قال (ذوارد : « یمکئك أن Ge SEE‏ وَلْكِنْ بَعْدَ لك علي 
اڈ اسع لی وسشيبستر ‏ لكي وج يا .» 


oA 





eal‏ الحادي عقر 


قضى میلز و ژد ليْتَهُما في أحَدٍ القنادي pe‏ واصلا 
LA‏ في الوم التالي bal.‏ صعدا تلا مرتفعا » ثم توق 
مایلز » وشار إلى بت AT‏ ین الأشجار ٠ : WE‏ ها هو ذا بتي . 
َل رت يا كيرا بل هنا من قبل ؟ إن فو HE te‏ 

ركان لیا عشرون حادم . تصَور BIT‏ » عشرونَ خادم) !» 
وَانحَدَرا من أغلی ال » وقال مايلز : « انظر » لد کل شيء 
مرا من ان کر قال ٠ : Me‏ هذا هو مرا هندون هول» 

کم أنا Le‏ أن آعو له Rs!‏ کل من فيه پرژيتي !» 
ES‏ مايلز Ab Le‏ جواده » وَساعَدَ إذوازد عَلى الثزول phe‏ 
وه 


انطلق بَمْدَ GUS‏ يَعْدو إلى داخل ابیت . وکا هناك شاب ب 
إلى site‏ » قصاح به مایلز : « آرتر ! هيا قل Se‏ بأ 5 
مر أغزى hs‏ ولدي ؟» 


تطلمٌالشاب له وسال : من لت 





اجا :آنا مايل Th yds‏ شقيقي DS. FT‏ صنت ر 
E hss‏ 
قال gr‏ : « لقذ لقي أخي حتف في المتركة منڏ قلاث سوا 


0 


مضت » وقد وصلبي حطاب من فرنسا TSE‏ قد مات « 

. هذا صّحيحا ؛ هیا ناد والدي سير رویزت‎ Gdns میلر‎ J 
». Bae الدي ؟ له‎ ol 

قال الشاب ys‏ مات سير روبرت » 

قال Bly : LL‏ ناد الحَدَمَّ الذین کانوا هنا مد سبع le‏ » 
well‏ سيعرفوتي .» 

قال hs ST‏ جمیعا حَديثو العَهْدِ بالخدمة » وليس بيهم 
BT‏ ممن د کرت .» 
1۰ 





ee tn‏ ور ميت اد زوحت 9۷0 با 
Uy. CIs‏ أَعْدَدْتَ ipl Sa‏ ؛ فَيَحِبْ ألا rae‏ أحَدَ » أو 
BS » apt Ags‏ ليدي إديث سوف 5 





قال FT‏ : « إن GAL‏ ليدي إديث هو LL of‏ هندون 16 
مات؛ of YY‏ الخطاب » نم لها ستصیر ژوجتي في القریب 
العاجل .4 

قال مایلز : « لك CH‏ الي کب هذا الخطاب © Walt,‏ 

1۱ 


Cs ثم اندع اله : قد‎ a. gi 
أن تستولي علی ليدي إديث‎ OW » بيتي » وسرفت أرضي‎ 
. الأرض‎ Sd التي كنت ساتزوجها » ودقع زر‎ 


صاح FT‏ : « النَجْدَةَ ! النْجْدَةَ ! النْجْدَة !» os‏ الحَدَمْ 
ate‏ ؛ فاندقعوا جریا نو ارف » واقْتادوا مايلز و إذوارد إلى 


ا 











1۲ 


Peat‏ الثاني عَشَرَ 
في reall‏ 


LS;‏ كان مايلز و (ذوازد في RON‏ قال إذوازد لصاحبه : « إلى 
متى TS‏ سَبّفی هُنا في السجن tS‏ 

قال مایلز : « ستَبْقى SA‏ يب القاضي » ورف سَيَستَمِعْ 
إلى ما يقوله آرثر »ثم بصندر (OS‏ 

قال إدُوارد : « Ly‏ هو هذا SoU‏ ؟» 

قال مایلر : « رما ین نا مجنونان » ویأمر بضربنا » ثم يُخْلي 
he‏ 

قال [ذوارد ۰ « أ يضربوتني وأنا GU‏ ؟!» 


2 tS دخل‎ oul وبعد أن انفتح‎ . GUL Ge سمعا‎ ities 
۳ 


2 و‎ Wee: 2 


ووضع Gans‏ الطعام على الائدة » ثم استداز CRS‏ إلا أنه توف 
عنما َر إلى وجه میلز . 

Lite كنت تُعنى بالحديقة‎ I! بازل ! بازل‎ « : jl Cle 
». الحياة‎ AB كان والدي عَلى‎ 


قال الرَجُلُ : « ماذا EE‏ ! هذا هُوَ SEN CH‏ مایلز . كلا » 
oy Bey‏ مايلز دنل في pul‏ .» 

قال مايلز : ٠‏ لا يا بازل . مايلز لم یل . لد کتب gel‏ 
Oe‏ نشب تقول لب ES‏ + له كان بريد أن مستي على 
أرضي یور بالليدي إديث » وهأنذا قَدْ عدت إلى البَيّت .» 
de 1‏ بازل : « يسعدني أن أراكَ walt‏ يا سید Le‏ . إن أخالك 
آرثر رجل شریر ؛ قد رد کل الحَدّم القدامى GE.‏ یر الجَميع 
HH‏ 6 عدت .4 

قال مایلز : ٠‏ لا ! لا ! يجب ألا تخیر أحَد) Ky‏ هُنا ؛ فلو تين 
آي LE SAT‏ الرجال GH‏ كور خووجي 
من السجن .» 


قال بازل : « نَعَم ‏ »له EY‏ عَنْ أن يَفْعَلَ لك .» 
Ve‏ 


قال مایلر : « عنذما Gh‏ سَراحي وأخرج من هنا » سَأَذْهَبْ إلى 
لندن AES‏ الأصدقاء » ومن بين أصدقائي MS‏ سير هَمفري 
مالو » وهو قائدُ الحامية التي SS‏ حراسة قصر وستمنستر  »‏ وکا 
معي في فرُسا » ویغرف اني لم اَل في الحَربٍ HLS.‏ هنال 
آخرین GUYS » Gg) Cab,‏ ستهبون إلى اللك ۰ 
هدوت لصالحي » ad‏ الل الي بيتي وأرضي » فلا تفل سي 
يا بازل & أعوة .» 

GU (ذوارد وقالَ : « الك ! قُلْ که يا باز من‎ Gey 
Carey 

قالَ بازل : « لد GUN‏ هثري 5 مات » وقول الناس Fe NOL‏ 
الصغير إدوارد لم يتوج Le‏ » وَلكنهُ Ge‏ یوج في القریب العاجل» 
وصح الك .» 

صاح (ذوازد : « ٳذا يجب OF‏ نهرب من هذا السجن » OFM)‏ 
Cas‏ إلى لندن کي اتوج ملكا .» 

kkk 
من هذا الرَجْلْ ؟»‎ « OF القاضي إلى قصة آرتر‎ GE 
1o 


Fl aed‏ :قلا مرت وی لي أذ أغرقة AML‏ لصن از 
سول . كما أن Cay‏ الجنون » كَهوَ TG‏ سيقي مایلز 


الذي ليل في,الحزب هکیت ستوات» ود قیل لي Oy‏ هذا اغلام 
الذي GL‏ مُصاب HL‏ في عقله؛ Sb‏ قآ و الك .» 


UB‏ القاضي : « آمرنا a Ob‏ هذا اج بالأغلال » وسل 
إلى السجن spied cy te ce Epes‏ 
أصدقائه 8 





قالَ Lu‏ : « لا » يا سيّدي ! هذا العُلامْ صغير اسن » Lage‏ 
البنيّة » Gap TUS‏ » فاجعلهم يضربوتي أنا بدا من .» 

« WL ما‎ FM XB « : قال القاضي‎ 

ونال مایلز at » Sail Bae‏ فد بالأغلال . وَتَواقدَ الاس 
ot ale‏ وو Syl ist » Lie‏ عليه ما في آيديوم من ن أشياء » 
لا إذوازد وَقَفَ في مُواجهتهم » وَقالَ لهم : « ابتعدوا وَكْمَوا 
یک Wf Se‏ ديقي A.‏ آم رکم بان تزجمو عل ٠!‏ 

(Guy oui علام شجاع‎ Shy: التاس وقالوا‎ bls 

وستمر هم يلقي علی مايلز بَعْضَّ ایض الفاسد والفاكهة 
اه AES,‏ لم نو بالكثير bs.‏ مايلز جال عَلى PM‏ 
Cet‏ بالأغلال طول اهار » وعنتما حل الساء جاء بازل وَأحضرٌ 
لهما ple‏ » وق Guy‏ مایلز GILG‏ سراحه . 


. یرواد إلى نئن‎ ey 


1۷ 


القصل التالث عشر 
تريخ لك 


عِنْدَما ley‏ مایلز و (ذوازد إلى Wey » OA‏ شوارعها تموج 
بلاس « UE B33 PEM (pay‏ نرق gull‏ » وبا إلى sol‏ 
القنادق » وتتاولا Tay‏ من الطعام . وَبَعْدَ Of‏ قرغا من طعامهما » 
قال إذوارد : « إلي By‏ ولم BIAS.‏ رسالة .» 

سال ماي ول + ٠‏ إلى من سکب ؟ هل MBE‏ 
a‏ بر رن الم له ترج اليم .» 

جلس إذوارد a‏ » وَأمامَهُ الور وَالقَلَمُ » وَحَدّتَ OE‏ قائلاً : 
« ثری ماذا یمکن ETO‏ » لأحمل US‏ رجال DW‏ عَلى Of‏ 
spite‏ ؟ وما CAN‏ الذي tees Sei‏ توم ؟ لاب أن OS‏ 
شيا SAN‏ أي شخص في العالم . عَم » LEW‏ هناك يء 
واد » 55 بضع كلمات وال + « ها ينا إلى قصثر 
2۸ 












Joey‏ مايلز وإذوارد إلى pad Bly‏ وستمنستر » وکا گل کبار 
رجال WILY, Tl‏ تجَمعوا في قاعة fail GBS‏ یت 
تجري فیها مراسم تتویج ملوك إنجلترا وملکانها . وفي داحل القصر 
كان توم CAE‏ يردي BT‏ اقياب لبط إلى القاعة لكي يتوج 
KL‏ . وکا UZ‏ اللوزد هيرتفوزد » واللورد مومیت » Bib‏ ین 
حُكَام الأقاليم . وعلی باب القاغة GH,‏ سير هَمُفري مازلو » يُصدر 
أوامرة إلى الجنود . 

Be LF Lis‏ عند بوابة القَصر » وَسمِعَ Gye‏ صراخ 
وعراك » JME‏ سير همفري إلى أحّد رجاله وَقالَ له : « اِذْهَبْ 
وانظر ماذا Bla GES‏ .» 
ید ليل عاد Cos‏ إلى سير هَمّفري ۰ وَقالَ له : « هنال 
رَجُْلَ ممه غلام JES.‏ یقول اه مايلز هندون « والْلام Syl‏ إن 
مَعَهُ رسالة للمَلك ase,‏ أنه مَجنْونَ ؛ دیول له امك .» 





قالَ cee‏ : « أ تقول مايلز هندون: ؟ له رل شجاغ » 
Lilt‏ كدير » ما SE‏ بهذا العراك عند dy‏ القَصر ؟» 





تدم توم «Sh‏ وقال ۰ « هل فلت Os‏ هنال غلام) ومع 
aa‏ 


« OL, 

». عم يا صاحب الجلالة‎ « : Otel 

قال سير BLS‏ « ِن يا صاب Del‏ ... » 

قال توم : « إني Ob Ai‏ تحضرهما حال !» 

Uy‏ خر جنر مايلر SSG‏ إلى ربمم فيها 
توم Lakes‏ رجال الدولة . 

وما OL‏ دوازد من الباب » حتّی جَرَى توم نحوه » وخر راكما 


oes 


على GU)‏ » وَصاحّ : « يا صاحب الجلالة » Be‏ 
اوقت المناسب .» 


قال اللورد هیرتفورد : « ها Ge‏ ذا الجُنونُ قَدْ عاوَدَهُ CPN‏ » 
قُماذا تن فاعلونَ ؟4 
وَمَد إذوارد یه ليُساعدَ توم على الؤقوف » Ge i‏ إلى جنب . 


وصاح سير همفري في رجاله » وَهُوَ شیر إلى إذوارد : « افبضوا 
علی هذا العُلام Sat‏ استداز os‏ مايلز dh,‏ : « ماذا تَفْعَلٌ هنا يا 
مایلز ef‏ 


ve 





" صاح اللورد هيرتفورد قائلاً : « التظروا ! آنظروا إلى وجهي 
هين الْلامین ! إِنْهُما متشایهان إلى حَدٌّ بعید وَأنا لا أكادٌ 


٠ عيتي » ولا آغرف فيم آفکر . ولعَل أميرنا لیس مصابا يمس‎ Git 


مِنَ الجنون » وَمَنْ يدري لَعَلَهُ لیس الأمير الحقيقي .» 
قال اللورد سومرست للورد هیرتفورد :۱ هَل ديلك سؤال OSs‏ 


أن Gy!‏ لهذا العلام Lhe‏ عَلى أن Gi‏ الحقيقة ؟» 


و 


Cad‏ اللورد هیرتفورد إلى |ذوارد » وأخذ یوجه إليه سؤالا بَعْدَ 
آخر عن اللك -مثري » وغن Silly‏ |ذوارد » وعن Pal‏ » ومن 
le‏ به ؛ فأجاب إذوارد عن IT‏ هذه DEN‏ . إلا أن اللورد 
سومرست قال : « ریما عَرَفَ YF‏ هذه الاجابات دون أنْ يكونَ هو 
الأميرٌ لحقيقي !» 

قال توم : « ماذا في Wa‏ الخطاب ؟» 
ور الآتي : « ین الخانم الأعظم 


رال اللورد هيرئفورد الور 
لو » 





َالعَمَتَ إلى توم » وقال له : « لَقَدْ سك يا صاحب الجلالة 
هذا السؤال ولم تُجبني عَنْهُ .» 
vy‏ 





قال توم : « آنا لا Gal‏ هذا الخاتم REM‏ ولا رن 
AS‏ .) 


وعندئذ قال إذوارد : « ابحتوا SB‏ داخل القطعة التي 5 تقي الذراعَ 
من Suns OF BF Bal te‏ يها .» 

صاح توم : «أ هو ذلك الشيء المستديرٌ الیل ؟» 

قال له Syl‏ هیرتفوزد Gai:‏ له هو » قماذا فلت به ؟ فلا 
لي !» 

قال توم ys‏ كنت SY OBEN‏ به oS‏ الق !» 


اق اللوردات be IM‏ رجال bel DN‏ في 
الضحك . 


۷۳ 


لم بعش Gull‏ إذوازد طويلا OG.‏ مات » ذَهَبَ توم لیعیش مَعّ 


OK 4‏ هذه Lal‏ يروي فيها SEAS‏ توم » هذا 
لام الققيرٌ »مك نجلیرا يضعة أيام . 








الة الابع 2 
اخاتمّة 

وم ريخ واه الحقيقي ملكا . وكا OS Cie Ch‏ 
لإ كذ عا رین یه اسب یر اه » وشوا 
بمُعاناته » Fay‏ بحاجانه . وعاش توم في القَضْرٍ » وكات فرب 
أصدقاء املك إلى قلي ٠‏ 

Su‏ سیر Cath SU‏ « روج بالليدي إديث » كمي ما 
كان اكلكُ إذوارد برد عليه لزيارته في هندون هول » ES‏ كان 
یی - WIS‏ - بازل » الذي ندی Ly)‏ ذات يَوْم OF‏ 
معروف» ود جَمَلَهُ ایلز كَبيرا IOS‏ الحدائق . 


aA, Gb ولکنتوم كان‎ GF جون کاب فلم َه له‎ tl 


gee‏ مه ہہ اس ف © سه 


تیه »وفيا لما GLE‏ جمیلا في الريف . 


Yo Vé 
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